
SPRENDIMAI 

TARYBOS SPRENDIMAS 2012/835/BUSP 

2012 m. gruodžio 21 d. 

kuriuo pratęsiamas Sprendimo 2010/96/BUSP dėl Europos Sąjungos karinės misijos siekiant 
prisidėti prie Somalio saugumo pajėgų mokymo galiojimas 

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA, 

atsižvelgdama į Europos Sąjungos sutartį, ypač į jos 42 
straipsnio 4 dalį ir 43 straipsnio 2 dalį, 

atsižvelgdama į Sąjungos vyriausiojo įgaliotinio užsienio reika
lams ir saugumo politikai pasiūlymą, 

kadangi: 

(1) 2010 m. vasario 15 d. Taryba priėmė Sprendimą 
2010/96/BUSP ( 1 ); 

(2) 2011 m. liepos 28 d. Taryba priėmė Sprendimą 
2011/483/BUSP ( 2 ), kuriuo iš dalies keičiamas Spren
dimas 2010/96/BUSP ir vieniems metams pratęsiamas 
jo galiojimas; 

(3) dėl užsitęsusio naujo Tarybos sprendimo, kuriuo iš dalies 
keičiamas Sprendimas 2010/96/BUSP ir pratęsiamas jo 
galiojimas, priėmimo, būtina pratęsti pastarojo galiojimą 
siekiant apimti ES karinės mokymo misijos EUTM 
Somalia buvimą Ugandoje nuo 2013 m. sausio 1 d.; 

(4) pagal prie Europos Sąjungos sutarties ir Sutarties dėl 
Europos Sąjungos veikimo pridėto Protokolo dėl Danijos 
pozicijos 5 straipsnį Danija nedalyvauja rengiant ir 
įgyvendinant su gynyba susijusių Sąjungos sprendimų 
bei veiksmų. Danija nedalyvauja įgyvendinant šį spren
dimą ir todėl nedalyvauja finansuojant šią misiją; 

(5) ES karinė misija turėtų būti toliau pratęsta, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

Sprendimas 2010/96/BUSP iš dalies keičiamas taip: 

1) 10 straipsnis pakeičiamas taip: 

„10 straipsnis 

Finansinės nuostatos 

1. Bendrosios ES karinės misijos išlaidos administruo
jamos pagal 2011 m. gruodžio 19 d. Tarybos sprendimą 
2011/871/BUSP, kuriuo nustatomas Europos Sąjungos 
karinio ar gynybinio pobūdžio operacijų bendrųjų sąnaudų 
finansavimo administravimo mechanizmas (ATHENA) (*) 
(toliau – ATHENA). 

2. ES karinės misijos bendrųjų išlaidų orientacinė finansa
vimo suma laikotarpiui iki 2011 m. rugpjūčio 9 d. yra 
4,8 mln. EUR. ATHENA 25 straipsnio 1 dalyje nurodytos 
orientacinės sumos procentinė dalis yra 60 %. 

3. ES karinės misijos bendrųjų išlaidų orientacinė finansa
vimo suma laikotarpiui nuo 2011 m. rugpjūčio 9 d. iki 
2012 m. gruodžio 31 d. yra 4,8 mln. EUR. ATHENA 25 
straipsnio 1 dalyje nurodytos orientacinės sumos procentinė 
dalis yra 30 %. 

4. ES karinės misijos bendrųjų išlaidų orientacinė finansa
vimo suma laikotarpiui nuo 2013 m. sausio 1 d. yra 
0,05 mln. EUR. ATHENA 25 straipsnio 1 dalyje nurodytos 
orientacinės sumos procentinė dalis yra 100 %. 

___________ 
(*) OL L 343, 2011 12 23, p. 35.“. 

2) 12 straipsnio 2 dalis pakeičiama taip: 

„2. ES karinės misijos įgaliojimai baigiasi 2013 m. sausio 
31 d.“.
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( 1 ) OL L 44, 2010 2 19, p. 16. 
( 2 ) OL L 198, 2011 7 30, p. 37.



2 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja jo priėmimo dieną. 

Jis taikomas nuo 2013 m. sausio 1 d. 

Priimta Briuselyje 2012 m. gruodžio 21 d. 

Tarybos vardu 
Pirmininkas 

A. D. MAVROYIANNIS
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